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наши отношения построены  
на очень прочном фундаменте. 
только представьте себе:  
уровень товарооборота между 
россией и ес составляет более 
€800 млн в день

GUIDE: Господин Валенсуэла, внимание всех, кто следит 
за развитием отношений между РФ и ЕС, сегодня прико-
вано к предстоящему 21 декабря саммиту в Брюсселе. В 
ходе подготовки к встрече не утихают споры о том, что 
представляет собой наше сотрудничество. Мнения неред-
ко высказываются прямо противоположные — от очень 
позитивных до резко критических. Пользуясь возможно-
стью, хотелось бы узнать информацию из первых уст: че-
го больше в наших отношениях — негатива или позитива?
ФеРнАнДО м. ВАЛенСУЭЛА: Хочу начать с того, что 
наши отношения построены на очень прочном фундамен-
те. Только представьте себе: уровень товарооборота меж-
ду Россией и ЕС составляет более €800 млн в день! О 
масштабе контактов красноречиво свидетельствует коли-
чество выданных россиянам шенгенских виз: в этом году 
оно составило более 6 млн. Свыше 400 российских ис-
следовательских учреждений принимают участие в реа-
лизации программ по науке, технологии и развитию, 
спонсируемых ЕС.

Все это свидетельствует о том, что у нас сложились 
очень интенсивные рабочие отношения, но, конечно, в та-
ких отношениях есть и проблемы. Мы не должны остав-
лять их без внимания. В то же время порой существование 
этих проблем отвлекает нас от осознания того бесспорно-
го факта, что мы построили очень богатые, содержатель-
ные отношения.

В этом смысле главная задача предстоящего 21 дека-
бря в Брюсселе саммита состоит в том, чтобы, с одной 
стороны, придать нашим интенсивным отношениям новый 
импульс, с другой — заняться теми вопросами, по кото-
рым возникают проблемы. Саммит подтвердит, что Рос-
сия и ЕС — это глобальные игроки на мировой арене, ко-
торые взаимодействуют по многим вопросам. Что отлича-
ет хороших партнеров — так это желание и способность с 
глазу на глаз обсуждать открыто и откровенно любые 
международные кризисы и возникающие между ними 
проблемы. Именно такими партнерами стали друг для 
друга ЕС и Россия.
G: Если говорить о проблемах, можете ли вы перечислить 
узкие места в наших отношениях?
Ф.-м. В.: Знаете, не могу вам представить список, тем бо-
лее что такого списка не существует. К тому же, перечис-
ляя проблемы, можно что-то упустить из виду. Но все же 
давайте попробуем. Возьмем международные вопросы. 
Очевидно, что один из таких вопросов — Сирия. Позиции 
России и ЕС совпадают по ряду аспектов, но далеко не по 
всем. Разногласия весьма значительные.
G: А иранский вопрос тоже узкое место?

«мы не боимся поднимать 
любые вопросы, и это отличает 
наше партнерство с рф» после всту-
пления россии в вто отношения москвы и брюсселя должны 
получить новый мощный импульс. о перспективах торгово-
экономического сотрудничества, условиях перехода к безви-
зовому режиму и других аспектах двусторонних связей россии 
и евросоюза глава представительства ес в рф фернандо м. 
 валенсуэла рассказал обозревателю 

”
Ъ“ сергею строканю.
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предсказуемые  
партнеры
Саммиты Россия—еС давно стали 
рутиной. но рутиной в хорошем смы-
сле этого слова — такой смысл то-
же есть. на них редко кипят страсти, 
почти не происходит публичных пе-
репалок, стороны не преподносят 
друг другу сюрпризов, от которых 
дипломаты и протокольщики хвата-
ются за голову.

Для журналистов это, пожалуй, 
не очень хорошо: нашим коллегам 
хочется сенсаций и скандалов, что-
бы не было скучно зрителям и чи-
тателям. В этом смысле российско-
европейские саммиты не самое выи-
грышное мероприятие. Даже встре-
чи в верхах СнГ зачастую проходят 
интереснее. То президент братской 
с Россией республики скажет что-
нибудь не слишком политкоррект-
ное, то лидеры двух закавказских 
государств завяжут эмоциональный 
спор прямо на пресс-конференции, 
то кто-то из центральноазиатских 
вождей предпримет неожиданный 
демарш, о последствиях которого 
газеты будут писать еще несколько 
недель.

на российско-европейских сам-
митах такого не бывает. их участни-
ки стараются обходиться без неожи-
данностей. Здесь все чинно и циви-
лизованно. и очень предсказуемо.

но именно в такой атмосфере 
и решаются серьезные вопросы. 
Партнеры должны быть предска-
зуемыми. Особенно если их партнер-
ство стратегическое — как у москвы 
с Брюсселем.
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